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INSTALLATION METHODS 
1.1. GENERAL

1.1.1. ALUTHERMO® REVERSO
An insulating and reflective vapour barrier is used in ceiling and wall structures 
that require vapour barriers. This insulating vapour barrier can be combined with 
existing insulation. It can be used exclusively on the roof or on the walls inside. 
It is PEB certified.
The Aluthermo® REVERSO is not symmetrical. On one side it consists of a 
reflective aluminium layer and on the other side of a white polyester wadding. The 
reflective membrane is always unrolled with the reflective side facing inwards, 
while the polyester batting is placed directly in contact with the outside of the 
building with the additional insulation between the rafters, if applicable.

1.1.2. PROJECT PLANNING
It is always advisable to carry out a structural assessment and moisture analysis 
to identify the correct vapour barrier solution.

1.1.3. WATERPROOFING AND AIRTIGHTNESS
Aluthermo® REVERSO is a type of waterproof vapour barrier. With an Sd value 
of ≥ 6000 m, the film is waterproof. It is laid over the entire surface of the 
construction. The different Aluthermo® REVERSO sheets are laid overlapping by 
10 cm and sealed with the 100 mm wide aluminium Aluthermo adhesive tape. To 
ensure perfect adhesion, the surfaces should be free of dust and moisture. After 
applying the tape, wipe over it with a dry cloth to ensure optimal adhesion.

1.1.4. PRESERVING THE AIR GAP
To improve the insulating effect of Aluthermo® 
REVERSO in radiant heat, it is recommended to 
maintain a minimum air gap of 2 cm between the 
reflective membrane and the possible cladding.

1.1.5. THE UPPER MEMBRANE :
The upper membrane is easily distinguished from the 
lower aluminum. This upper membrane is waffled and 
less shiny. It must always be turned on the colder side, 
outside the building, while the lower aluminium foil 
must always be turned on the warmer side, inside the 
building. The upper membrane is clearly recognisable 
by its red marking: EXTERNAL SIDE - FACE 
EXTERIEURE - BUITENZIJDE
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2.

GÉNÉRALITÉS
La pose de la sous toiture Aluthermo® DENSIMA sera exécutée selon les prescriptions du fabri-
cant et selon les règles nationales applicables en la matière. En cours d’exécution, les mesures 
nécessaires seront prises pour évacuer l’eau de pluie à l’extérieur du gros-œuvre. L’entrepreneur 
prendra toutes les mesures de protection pour éviter l’endommagement de la sous-toiture.

L’Aluthermo® DENSIMA est isolant, pare vapeur et sous toiture en un seul produit conçu de plus 
grande épaisseur afin de satisfaire aux normes européennes. Idéal pour rénover sa toiture.

L’Aluthermo® DENSIMA est non symétrique et composé des couches successives suivantes :

1. Une membrane supérieure réfléchissante et hautement perméable à la vapeur d’eau. La  
« membrane supérieure » est clairement reconnaissable par son marquage :
EXTERNAL SIDE – FACE EXTERIEURE – BUITENZIJDE

2. Une ouate de polyester hydrofugée de 37mm d’épaisseur

3. Une couche de bulles d’air sec enfermé dans du polyéthylène.

4. Une feuille d’aluminium inférieure pur de 30 microns traité contre l’oxydation.

Pour faciliter la lecture, la membrane supérieure réfléchissante et hautement perméable à 
la vapeur d’eau sera appelée « membrane supérieure ». Le complexe formé par la couche 
de bulles d’air sec et la feuille d’aluminium inférieure pur de 30 microns traité contre l’oxy-
dation sera appelé  « l’aluminium inférieur »

Attention - Avant de commencer

1. IMPERMÉABILITÉ À L’EAU ET À L’AIR : 
Pour éviter au maximum les pertes par convection, il est absolu-
ment impératif que l’isolant forme une enveloppe étanche à l’air 
extérieur du bâtiment.

2. LAME D‘AIR : 
Afin de favoriser le pouvoir isolant de l’Aluthermo® sur les échan-
ges d’énergie par radiation, il est conseillé de respecter une lame 
d’air de min. 2 cm de part et d’autre de l’Aluthermo® DENSIMA. 
Pour maximaliser le résultat acoustique, l’Aluthermo® DENSIMA 
doit être bien tendu, afin d’éviter tout point de contact.

3. PRECAUTION CONTRE LE FEU: 
Ne jamais exposer l’Aluthermo® DENSIMA à une source de cha-
leur intense (soudure, flamme, étincelles…). 
Entourage de cheminée : Ne jamais mettre en contact l’Aluther-
mo® DENSIMA avec une cheminée. Respecter une distance mi-
nimale de 20 cm pour l’écran situé à proximité de conduits de 
cheminées et de manière générale de toute source de chaleur. 
En cas de soudure, écarter l’Aluthermo® DENSIMA, même en pré-
sence d’un pare-flamme et toujours veiller à ce qu’il ne soit pas 
exposé à la projection de débris enflammés ou d’étincelles.

4. MEMBRANE SUPÉRIEURE : 
La « membrane supérieure » se distingue facilement de « l’aluminium inférieur ». Cette membra-
ne supérieure est gaufrée et moins brillante. Elle doit toujours être tournée du côté froid, extéri-
eur du bâtiment, alors que la feuille inférieure en aluminium doit toujours être tournée du côté 
chaud, intérieur du bâtiment. La membrane supérieure est clairement reconnaissable par son 
marquage en rouge : EXTERNAL SIDE – FACE EXTERIEURE – BUITENZIJDE
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The first sheet of Aluthermo® must be unrolled parallel to the ridge and fastened to the ridge
board, with a 5 cm turn-down. Then stretch out the Aluthermo® correctly and staple it to the
purlins and rafters, with a maximum spacing of 20 cm between staples.
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Position the next sheets of
Aluthermo® with a minimum
overlap of 5 cm to the 
previous sheet. Seal these
overlaps with the special 
aluminium adhesive tape
supplied by Aluthermo®.

Fasten the bottom edge of the
last strip of Aluthermo® to the
wall plate by means of staples
spaced at 5 cm intervals.

Then fasten the laths for the
final finish (wood panelling,
plasterboard etc.) to the 
rafters. These laths will press
the Aluthermo® against the
purlins.
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The subsequent Aluthermo® REVERSO 
tapes are positioned so that they form 
an overlap of at least 10 cm with the 
previous tapes. These overlaps are 
sealed with the aluminium adhesive 
tape we provide. The lower side of the 
last Aluthermo® REVERSO tape is fixed 
to the purlin head and stapled to it every 
5 cm. The battens are then attached to 
the rafters to support the final surface 
cladding (wood cladding, plasterboard, 
etc.). These battens will compress the 
Aluthermo® REVERSO at the purlins to 
ensure an optimal peripheral seal and 
create an airtight envelope.

1.2. INSTALLATION AS ROOF
	 INSULATION

1.2.1. ROOF INSULATION FROM INTERIOR
The first Aluthermo® REVERSO tape is laid parallel to the ridge. This tape is fixed 
to the ridge purlin with an overlap of 10 cm. The Aluthermo® REVERSO is properly 
spread out and fastened to the purlins and rafters with staples every maximum 20 
cm.



The Aluthermo® REVERSO can be laid 
horizontally or vertically and should 
form a minimum overlap of 10 cm on the 
rafters. The overlaps and joints should be 
sealed with the 100 mm wide aluminium 
adhesive tape we provide. The Aluthermo® 
is temporarily fixed to the battens with 
staples. Battens with a minimum thickness 
of 40 mm are then attached. The final 
surface cladding (plasterboard, wood 
cladding, etc.) is then attached to these 
battens. It is important to ensure optimal 
peripheral sealing to create an airtight 
envelope.

1.3. INSTALLATION ON WALLS,
	 CEILINGS, AND FLOORS

1.3.1. INTERIOR WALL INSULATION



Effective. Thin. Easy to install.					     www.aluthermo.com
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